


давай
поторапливайся! 

а то я пальцы уже 
отморозил!

правда?
а я и не заметил,

что на улице холод
собачий! лучше завали

хлебало и передай
молоток! 

ты собрался молотком 
долбить железную дверь? 

джаспер, ну ё-моё…
ты просто гений!

ах так? тогда,
может, засунуть 

тебе этот молоток 
туда, куда солнце 

редко светит?

ну что,
поумнели?

теперь
оба живо
за дело!

поумнели – теперь 
твой черёд! 

кенни
красавчик! 
держи-ка
его по-
крепче… 

мои кумиры!
 во плоти…

ларри, мо и кёрли!
а я, как назло,

не взял блокнот
для автогра-

фов!

слышь, дебилушка. если
я ещё раз услышу от тебя 
подобные приколы, то… 

то что, дюк? таким 
тоном ты со своей 
мамашей будешь

    разговаривать!

тупорылого 
спросить 
забыли!

ты чё тво-
ришь?.. кенни 

ничего плохого 
тебе не… 

…гннх!

хорош, парни!
а то кто-нибудь… 

морозный
январский вечер...



не забывай про паучье 
чутьё, кёрли! полезная
штука, всем советую. 

проклятая
подворотня!.. что
 здесь творится на

этот раз? постоянно
ошивается всякий
сброд… это же он!он! 

т-тот самый… хрен
с паутиной! который ещё 
постоянно в новостях 

мелькает! 

и на кой он
устроил возню
прямо у меня
под… что это
тут щёлкает?!
 похоже на…

и на вид не дешёвую.
элмер марч, это твой 

счастливый день! 

паутиныч, видать, отнял награблен-
ное у тех подонков — и прилепил 

сюда, чтоб не дотянулись… 

…но я-то дотянусь! 
нужно только

чуть-чуть… {унгхх!}
цепкая, зараза…
не отодрать!..

…крышку
от помойного

ведра тебе
не пробить!

надо перерезать… 
иначе не выйдет! 
старый армейский 
ножичек должен 

справиться
с этим в два 

счёта!

   может,
   тут лучше

   подойдут мои 
верные

кусачки? 

а солёного
снега сожрать
не желаешь?

как…

ножом…

по маслу… 

да мне
пофиг, что
ты сильнее, 
уродская
  букаха… 

п-поди
  прочь… 

…камеру!…камеру!



цыц! катись
отсюда, засранка! 

камера висит
у моего окна,

так что… 

…она по праву 
теперь моя!

а ты давай про-
валивай, пока
я не спустился
и хвост тебе
не прищемил!  

фотик снимет
только тот, кто

его туда
присобачил! 

ну всё, ты
меня довела, 

нахалка!
сейчас я

 спущусь и… 

станешь ещё 
более лёгкой 
мишенью?.. 

хороший 
полководец 

знает,
когда стоит
отступить. 

но
«хороший» –
это, похоже, 

вообще не про 
тебя. так что 
исчезни – пока

я добрый. 

отличный бросок.
если бы не ты,
я бы остался
без камеры.

я как-то попала
в кошку за 30 шагов…
мча на велике. пустяки,

не за что. обними
за меня дядюшку
бена — и будем

квиты. 

ч-чего?..
кого обнять? 

не переживай,
я никому

не расскажу… 

ты кто
такая?

 так и знал… 
человек-паук! 

погоди. что ещё за… торкакер… 

…считай,
в отпуск

сгоняешь. так 
что если хочешь, 
встретимся тут 
в полседьмого 

утра.

стой! ты так 
и не сказала, 

откуда… 

до завтра.
нужно бежать. 

отвлекись
от своих фанатов.

мы обнаружили
парня, примотанного
к машине паутиной. 

есть пара
 вопросов…

она
п-пропала!

 будто…
испарилась! 

её
 имя мне 
вообще
не зна-
 комо… 

  но всё же 
она упомя-
нула дядю 

бена!
откуда 
она?.. 

а ну вернись!
я тебе

приказываю! 

эй! эй! 

торденкакерлаккторденкакерлакк.
не совсем твой 

уровень. это скорее 
работёнка для

 стрэнджа… хотя… 
айда со мной
за компанию,

     будет круто!
     хоть разве-
        ешься…

…но твоя аура,
это что-то с чем-то: 
ты как квадратное 
яблоко – с другими 
не спутаешь! слав-
ное такое яблочко, 

без гнильцы!

маранди съёроккер.
мэнди. неужели

не помнишь? в общем,
я тут ненадолго. ищу

кое-какие штуки, которые
помогут одолеть

торденкакерлакка.



ты правда меня не помнишь?
я доставляла газеты в ваш

дом, когда тебе было около
пяти лет.

твой дядя был моим 
любимым клиентом.
иногда по воскре-

сеньям, когда было
ещё совсем рано, он

приглашал меня выпить
имбирного эля. 

пара веков от роду.
довольно болтовни.

может, ты и не против 
превратиться в красно-

синее мороженко…

…но я лучше 
поспешу к морю 
облаков, пока
нос не отмо-

розила! 

мэнди, пускай мне и доводилось рабо-
тать с доктором стрэнджем, на деле
я совсем не из оперы волшебников

и странных миров. к тому же, у меня
есть обязанности…

я без проблем могу её вернуть.
просто не хотела оставлять

её нараспашку. а что до проблемы
с торденкакерлакком… обычно

 такие как он — простые вредители… 

…но этот больно уж кусачий.
к тому же, его не берут мои

самые сильные заклинания. с ним 
ничего не прокатывает дважды. 

глупо, конечно, но я даже
начала верить, что это оно

и есть. сбылось пророчество
об убийце съёроккеров. 

это как?..
что-то вроде… смертельного
проклятия?! н-но… неважно

сколько тебе веков… ты всё ещё
ребёнок! и не должна в одиночку

справляться с подобным! 

значит, ты мне
поможешь? крутяк! тогда

давай пойдём этим путём…
поймаем семичасовой
поток под плакучим

валуном. 

разве
не легче
было бы 
дойти

до того 
входа? 

там находится зал потерянных.
путь через плакучий валун довольно 
мокрый… но зато безопасный. пити,

ты даже не представляешь, как
я рада, что ты пошёл

со мной! 

а как иначе?
мы, пауки, такие 

пророчества
и проклятия едим 

на завтрак.
к тому же…

…мне больше
нравится нахо-
диться в тепле. 

эх… 

…ДВЕРЬ! …ДВЕРЬ! 

ладно, с меня 
достаточно

зимы. пойдём!

П-погоди-ка!.. каким образом 
ты могла развозить газеты, 
когда мне было пять? ведь 
 тебя сейчас всего… 



до летающего 
острова моя  
паутина едва  
ли достанет.
как мы туда

попадём, босс?
по воздуху? 

ну да. сейчас
дам тебе

запасное пончо. 
раньше они были 

волшебными
 плащами…

…мне они показались чутка банальными, 
так что я их перекроила. это всё часть 
моего образа в стиле клинта иствуда.  

ага. просто надень его на себя…
да, вот так. можешь сходить

с пути, как будешь готов. 

и пускай торден-
какерлакк трепещет

от страха!

возможно,
я поспешила с выво-

дами. скорее всего, это
не убийца съёроккеров.

  в конце-концов…
это же таракан! 

но на всякий случай имей ввиду…
если это всё же окажется моим

проклятием, то тварь ничем не остано-
вить, пока… ну, пока я не умру. а если

ты вмешаешься… то тварь и тебя
прихлопнет. 

я не за этим
тебя позвала, питер.

ты нужен здесь,
потому что…

не то чтобы я хотела, чтобы по мне кто-то 
убивался. у меня было предостаточно
времени привыкнуть к правилам игры.
я просто хочу, чтобы кто-то… знал. 

воу! спокойней, пити! 
просто расслабься –  
остальное сделает 

пончо. 

ага, вот так!
бен всегда говорил,
что ты быстро всё
схватываешь. жаль,

что он сейчас
не с нами, да?

мэнди, п-похоже,
ты не в курсе… мой

дядя умер несколько
лет назад. точнее… его 

убил грабитель.

ох,
питер.

мне так
жаль. 

я предал
убийцу правосудию.
но дядю бена было

уже не вернуть.
со временем… 

 ...мы с мэй 
постепенно 
привыкли.
прямо как
ты. только
вот я… ЧТОЧТО
ЗА ШУМ?!ЗА ШУМ?!

в общем, мне
 иногда снится кошмар,
 в котором я умираю —
и никому нет до этого 
никакого дела, никто
даже не знает. и полу-
чается… будто меня

     никогда не сущест-
           вовало. 

 типа – съёроккер 
с высоких равнин, 

понял? 

мало того, 
что шикарно 
выглядит,
так ещё

и летает?



СМЕРТЬ! СМЕРТЬ!
СМЕРТЬ!

…защищал те миры от твоего отца
и всё такое. даже если бы он обладал

такой волшебной мощью — какой
смысл был выпускать на волю столь

безжалостное чудовище?.. преследовать
и пугать маленькую девочку?

так что…

ого, оно приняло почти…
человеческие очертания.

может, нам удастся наладить 
контакт, разубедить

 его…

хотя
не думаю.

мэнди! беги 
отсюда!

СМЕРТЬ! СМЕРТЬ!
СМЕРТЬ!



…что
сейчас
 ты…

так бесит…

…увидишь,
насколько…

…реально
удивитель-

ным…

…человек-паук…

…умеет
быть!

пити! вот
это да! никогда
не видела, чтобы

ты так шустро
метал паутину!

быстрее, чем тварь
успела бы её
перекусить!
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